
Wysoki Zamek czy Kopiec Kościuszki?

Sceniczne i wydawnicze dzieje Moralności pani Dulskiej 
„tragifarsy kołtuńskiej” Gabrieli Zapolskiej



Gabriela Zapolska pisze Dulską – Lwów, jesień 1906 roku

Gabriela Zapolska pisała Moralność pani Dulskiej 
w swojej willi „Skiz” na Górnym Łyczakowie, 
gdzie w latach 1904-1921 mieszkała z mężem 
artystą malarzem Stanisławem Janowskim

Portret Gabrieli Zapolskiej namalowany przez 
jej męża Stanisława Janowskiego 
(reprodukcja z czasopisma „Światowid” 1931 nr 50) 



Teatr Miejski we Lwowie pod dyrekcją Ludwika Hellera
Dla tej sceny Gabriela Zapolska pisała Moralność pani Dulskiej



Zespół Teatru Miejskiego we Lwowie w 1906 roku

Aktorzy zespołu dramatycznego 
teatru lwowskiego.

W centrum Anna Gostyńska, 
która miała być pierwszą Dulską 
i grać główną rolę w prapremierze
Moralności Pani Dulskiej 

(siedzi piąta od lewej)



Skąd się wzięła Dulska?

Lwów był przestrzenią obserwacji i pomysłów 
Zapolskiej.  Aniela Kallas w „Wieku Nowym” 
(ponad 20 lat po powstaniu tragifarsy) ujawniła 
okoliczności odnalezienia typowej Dulskiej w 
właścicielce lwowskiej kamienicy. Ponieważ 
pierwowzór (jak pisała) „żyje do dziś”, dlatego 
zapewne nie zdradziła nazwiska.

Wiadomo jednak, że chodziło o żonę 
przedsiębiorcy budowlanego i radcy 
miejskiego Andrzeja Gołąba.

Reprodukcja rysunku 
Zapolskiej z tygodnika 
„Świat” 1910 nr 17



Skąd się wzięła Dulska?
Kolejny trop wskazujący na 
genezę Dulskiej to ankieta 
Kwestia bytu we Lwowie 
rozpisana w dzienniku 
„Wiek Nowy” w 1905 roku.

1 kwietnia (Prima Aprilis!) 
ukazała się szósta z kolei 
odpowiedź, która wywołała 
ostre polemiki, a podpisała ją 
niejaka „Czesława Dulska”. 
Autorka przedstawiła swój 
system gospodarowania oparty 
na egoizmie, skąpstwie i 
wyzysku służącej.

Zapewne była to prowokacja 
anonimowego publicysty lub 
publicystki (może samej 
Zapolskiej?!).



Skąd się wzięła Dulska? Nazwisko Dulska spopularyzowała dziewiętnastowieczna bajka 
Pani Dulska jej kotka i piesek wydana w Warszawie w 1879 roku.



Prapremiera, Teatr Miejski w Krakowie, 15 grudnia 1906 roku

Chociaż Zapolska pisała Moralność pani Dulskiej dla sceny lwowskiej i dyrektora Ludwika 
Hellera, prapremiera odbyła się w Krakowie w Teatrze Miejskim kierowanym przez Ludwika 
Solskiego.
Wtedy też wprowadzono zmiany lokalizujące:
Dulska wołała do męża:
• we Lwowie: „Felicjan! przestań chodzić— już jesteś na Wysokim Zamku. Jutro pójdziesz do Kaiserwaldu”.
• w Krakowie: „Felicjan przestań chodzić – już jesteś na Kopcu. Jutro pójdziesz do groty Twardowskiego”.
Hesia pytała ojca:
• we Lwowie: „To ojciec już koło Teatyńskiej?”
• w Krakowie: „To ojciec już koło Parku Jordana?”
Dulska boi się, że z powodu skandalu będzie musiała przenieść się:
• we Lwowie: „do Brzuchowic albo na Zamarstynów”
• w Krakowie: „na Dębniki albo na Krowodrzę” Oraz zmiany językowe:

Zbyszko mówi do matki:
we Lwowie: „No …nie martwiuchny się 
pani Dulska”.
w Krakowie: „No nie gniewajmy się pani 
Dulska”.

Teatr Miejski w Krakowie



Prapremiera, Teatr Miejski w Krakowie, 15 grudnia 1906
Fotografie z „Nowin Ilustrowanych” 1906 nr 20

Pierwsza odtwórczyni roli Anieli Dulskiej – Stanisława Słubicka  



Premiera lwowska - 16 stycznia 1907 roku
Anna Gostyńska – wybitna aktorka i gwiazda zespołu Teatru Miejskiego we Lwowie, choć miała być 
pierwszą Dulską, wystąpiła dopiero w trzeciej inscenizacji sztuki Zapolskiej (16 I 1907). Wyprzedziły 
ją: aktorka Teatru Miejskiego w Krakowie Stanisława Słubicka (15 XII 1906) i aktorka warszawskiego 
Teatru Małego w Filharmonii Zofia Staszkowska (7 I 1907).

Tableau artystów teatru 

lwowskiego z Anną Gostyńską 

Teatr polski w Wiedniu 

dostęp w ŚBC) 

https://www.sbc.org.pl/dlibra/publication/315/edition/277/content?ref=aHR0cHM6Ly93d3cuc2JjLm9yZy5wbC9kbGlicmEvcmVzdWx0cz9xPXRlYXRyK3BvbHNraSt3K3dpZWRuaXUmYWN0aW9uPVNpbXBsZVNlYXJjaEFjdGlvbiZ0eXBlPS02JnA9MA


Moralność pani Dulskiej we Lwowie i… w Wiedniu
Sztuka Zapolskiej od 1907 roku 

była stałą pozycją repertuarową 

sceny  lwowskiej i w 1910 roku 

zespół pod dyrekcją Ludwika 

Hellera zaprezentował ją z wielkim 

powodzeniem podczas występów 

gościnnych w Wiedniu.

https://www.sbc.org.pl/dlibra/publication/315/edition/277/content?ref=aHR0cHM6Ly93d3cuc2JjLm9yZy5wbC9kbGlicmEvcmVzdWx0cz9xPXRlYXRyK3BvbHNraSt3K3dpZWRuaXUmYWN0aW9uPVNpbXBsZVNlYXJjaEFjdGlvbiZ0eXBlPS02JnA9MA


Sztuka Zapolskiej była jedną z najpopularniejszych 
pozycji repertuarowych polskich teatrów, a już od 
1907 roku tłumaczono ją na różne języki i grano na 
scenach obcych, m.in.: Moskwa i Petersburg (1907), 
Zagrzeb i Budapeszt (sezon 1908/1909), Praga (1910), 
Sofia (1911), Wiedeń (1912), Kopenhaga (1917), 
Helsinki (1921).

Moralność pani Dulskiej 
na scenach polskich i obcych



Morálka paní Dulské w Národním Divadle w Pradze, 18 czerwca 1910

Rola Dulskiej była jedną z najważniejszych ról 

czeskiej aktorki Marii Hübnerovej, grała ją także 

w Polsce na występach gościnnych w Teatrze 

Polskim w Warszawie w 1927 roku.

http://archiv.narodni-divadlo.cz/inscenace/4198


Moralność pani Dulskiej na scenie 
Teatru Polskiego w Katowicach – 16 kwietnia 1924

reżyseria Stanisław Płonka-Fiszer, dekoracje Stanisław Ligoń

W roli Anieli Dulskiej – Stanisława Chrzanowska 



Moralność pani Dulskiej na scenie Teatru im. Stanisława Wyspiańskiego 
w Katowicach – 13 maja 1937, reżyseria Leopold Pobóg-Kielanowski, scenografia Józef Jarnutowski

„Polska Zachodnia” 1937 nr 144



W roli Anieli Dulskiej wystąpiła wybitna 

aktorka scen polskich – Wanda Siemaszkowa 
Moralność pani Dulskiej na scenie Teatru im. 
Stanisława Wyspiańskiego w Katowicach - 1937

Fragment recenzji z „Polonii” 1937 nr 4518



Moralność pani Dulskiej na scenie Teatru im. 
Stanisława Wyspiańskiego w Katowicach - 1937



Moralność pani Dulskiej 
na scenie Teatru im. 

Stanisława Wyspiańskiego 
w Katowicach - 1945



Czasopismo „Wieczory Teatralne”
(red. Wilhelm Szewczyk) wydawane przez 

Państwowy Teatr Śląski w Katowicach
numer poświęcony Zapolskiej i Moralności pani Dulskiej

(dostęp ŚBC)

https://www.sbc.org.pl/dlibra/publication/486837/edition/456149/content


Pierwsze edycje Moralności pani Dulskiej

Pierwodruk z realiami lwowskimi, wydany w porozu-

mieniu z autorką (która przekazała wydawnictwu 

prawa autorskie), zawiera poprawny tekst komedii 

(jedyna edycja, która ukazała się za życia Zapolskiej).

Wydanie drugie, ze zniekształconym tekstem i realiami krakowskimi, na którym oparto wydania 

powojenne. Pierwsze wydanie wg pierwodruku (z realiami lwowskimi) ukazało się dopiero w 1958 roku.



Moralność pani Dulskiej – ciąg dalszy



Moralność pani Dulskiej – ciąg dalszy



Moralność pani Dulskiej – ciąg dalszy



Ekranizacja Moralności pani Dulskiej 
Pierwszy polski film dźwiękowy (premiera 29 marca 1930), 
„wolna przeróbka znanej sztuki Gabrieli Zapolskiej”, 
akcja toczy się w Warszawie 



Ekranizacja Moralności pani Dulskiej (1930) 

Zofia Batycka (Miss 

Polonia i wicemiss 

Europy 1930) w roli 

aktorki (postać, której 

nie ma w dramacie 

Zapolskiej).

Dwie główne role: Anieli Dulskiej (Marta Flanz) 

i Hanki (Dela Lipińska) grały żony reżysera oraz 

scenarzysty, aktorki niemieckojęzyczne (z Wiednia), 

dlatego ich kwestie były dubbingowane. 

Prasa zapowiadała film jako „dźwiękowo-śpiewno-

mówiony”, a ilustracja muzyczna była autorstwa 

znakomitego kompozytora związanego z Warszawą, 

Lwowem i Katowicami – Ludomira Różyckiego. 



Opracowanie: Barbara Maresz


